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Av109AU 27 WUEnn
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AUIAULEDN 6 nuwAn
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Fvndentuairn 21 wiein

v ndenuanaivn 18 miiein

1.1.2  wuvdYen - n 66 #UWAN
1) Jwwen 48 wU28NA
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Jdeon 21 wein
2) ¥l 18 wuaein
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FU9Au - wdeie
Fnaen 18 MUwhn
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Wumbeinvaslusunsuunalea

121 wuudvenifen 66 wENA
FUsAU 27 wein
FUsAU 21 wein
IdsAuLEen 6  NUBAA
A deon 39 wihefn
Judenluain 21 wiein
Audonuenav 18 wiein
1.22  uwuvigwen - n 66 wiuwnn
1) N 48 wiqenn
FUsAy 27 wiwha
FUsAU 21 wuein
IdsAuiden 6 g
A uden 21 wihein
2) An 18 wuawnn
2. 51897391
2.1 Wsunsuun@
2.1.1 wuudvenifen 66 wUWNA
2.1.1.1 Jyuen 27 wilena
FvUsAu 21 wiqeha
2201201 anwurNIwIng 3 (3-0-6)
Characteristics of the Thai Language
2201251 FunTIsseuadng 3 (3-0-6)
Survey of Thai Literature
2201252 Funsssunssulneg 3 (3-0-6)
Survey of Thai Literary Works
2201320  awunduasduangaiiduiusiuniuiing 1 3 (3-0-6)
Pali and Sanskrit in Relation to Thai |
2201326 MunaNsTiduRusTunwlng 3 (3-0-6)
Cambodian in Relation to Thai
2201414  @avznsldnwlne 3 (3-0-6)
The Art of Thai Usage
2201447 Funwdesnwilne 3 (3-0-6)

Seminar in Thai Langauge



%38
2201460 Funuisenssaniing 3 (3-0-6)
Seminar in Thai Literature
FUsAuLaDn 6 wuwhn
ThdenSeunedvmelld 2 swein
2201353  255UNTIUITA 3 (3-0-6)
Literary Criticism
2201394 ARYUINE? 3 (3-0-6)
Folklore
2201401  msiATIEinIwlng 3 (3-0-6)
Analysis of the Thai Language
2201435  awlneadiosing o 3 (3-0-6)
Thai Language in Different Periods
v uaen 39 wulein
Ay ndenluanan 21 wuawehn
2201214 Mwdoansinay 3 (3-0-6)
Language for the Mass Media
2201215  mstaunsnwiuniwlne 3 (3-0-6)
Speech Play in Thai
2201230  ATUINTONYILALINUTIDIY 3 (3-0-6)
Development of Thai Scripts and Orthography
2201260 880 U7 Lazmage? 3 (3-0-6)
Lilit, Nirat and Phleng Yau
2201264  25SUARTNU 3 (3-0-6)
Literary Tales
2201266  I3TUARAIEDU 3 (3-0-6)
Didactic Literature
2201274 wegswinuslunsTumALAINTENNSIEAAIUNEY 3 (3-0-6)
King Rama |I
2201275  UFUNI]) 3 (3-0-6)
Sunthon Phu
2201303 MsANINWAITEN W INeTnAEns 3 (3-0-6)
Study of Linguistic Research Works on Thai
2201304  awilveluyuuewuuanyalnw 3 (3-0-6)

Typological Perspectives on Thai



2201314

2201315

2201324

2201335

2201336

2201337

2201351

2201352

2201362

2201364

2201370

2201372

2201373

2201374

2201393

2201396

2201400

2201425

aanlunwlne

Styles in Thai
nsAnsnwinglugiusauiiaes

Study of Thai as a Second Language
nTasAaz U QRN

Word Formation and Word Coining
WUUSEUNTYILAEITIUAR LN

Textbooks on Thai Language and Literature
dnwslnemileuazInedaiu

Northern and North-Eastern Thai Scripts
mMwluvsundinunas Tausssulng

Thai Language in Thai Socio-cultural Context
nMseuLazuasAUTERUSIng 1

Reading and Composing Thai Versification |
FwuIN1358nI04

Survey of Thai Poetry
VFTUARNTEIITAR LA

Royal Letters

23TUARAUNILARS

Literature and the Performing Arts
wizsinuslunszumanianszidogin
nilvaenasLAy

King Rama IX

Wz winuslunsEUIMEANIAINTTIaeNNAD
Whegi

King Rama V
NuageslniAakazunsysEiu
Sathiankoset and Nakhaprathip

NI INUSNTEIN919A150
nsunilufinerainsa

Prince Ratchani

233UNTIUAUF AL

Literary Works and Society

Smuitutu

Folktale

N3ANYIDaTE

Independent Study

fnmyaingnnwlng

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (1-6-2)

3 (3-0-6)



2201431

2201432

2201451

2201464

2201472

2201473

2201482

2201484

2201485

NUYLAR

Thai Etymology

Mgy 3 (3-0-6)
Thai Dialects

Aauzn19lsusosing 3 (3-0-6)
Thai Prose Writing

nsgULazuAIAIUsEIUSINY 2 3 (3-0-6)
Reading and Composing Thai Versification |l
350uARViRad 3 (3-0-6)
Local Literature

nseswinuslunsrumaLLAa 3 (3-0-6)
NITLINGNEUIDYI

King Rama VI

NIEdnuSAUAINTEUNAN LN 3 (3-0-6)
nsunsEUTHIUTRTLUTE

Prince Paramanuchit

willeneuasisosdu 3 (3-0-6)
Novels and Short Stories
IssumRduangeiiduiusiurssaiing 3 (3-0-6)
Sanskrit Literature in Relation to Thai Literature
WUINNSANYITIUARKALITIUNTTULINY 3 (3-0-6)

Approaches to Thai Literary Works
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18 AR
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2.1.2.1 Jv¥en

66 AR

48 #UIWAR

FU9AU 27 wheie
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FUsAU 21 Mhene

JuvsAuLdan 6 yein

Seunilpunused v lukuuIvening?

v Lden 21 wuLehie

Seunilaunusgdvlusuuivneninellunuinivudentuanan

2.1.2.2 39

ANNSUNANNBYUITLNFIVIDUNI AL WAL UDNANE MEBNSYY

18 wiaene

e inedudninlAadenseuainsedneelil

2201201

2201214

2201215

2201230

2201251

2201252

2201260

2201264

2201266

2201274

2201275

2201303

2201304

2201314

2201315

2201320

anwazwlng

Characteristics of the Thai Language
Mwdoansinay

Language for the Mass Media
mstaunenelunwlng

Speech Play in Thai
FAuNTonYIuaoNTId MY
Development of Thai Scripts and Orthography
Fawnsssuading

Survey of Thai Literature
Faunsassunssulneg

Survey of Thai Literary Works

8dn U91A Laznase

Lilit, Nirat and Phleng Yau
15T0UARTINIUY

Literary Tales

13T0UARAEDY

Didactic Literature

WIETUINUSTUNIE U VAR INTZNVSLAAA TN 1A

King Rama |l

ATUFUNSS)

Sunthon Phu
mMsAneATenwinediniwaEns
Study of Linguistic Research Works on Thai
M ingluyuueauudnualnim
Typological Perspectives on Thai
aanlunwlne

Styles in Thai
nsfnwnmwilnglugiugniwiiaes
Study of Thai as a Second Language

meuakarduangaiduiusiuniwive 1

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)



2201324

2201326

2201335

2201336

2201337

2201351

2201352

2201353

2201362

2201364

2201370

2201372

2201373

2201374

2201393

2201394

2201396

Pali and Sanskrit in Relation to Thai |
AT ALaz NSV RANY

Word Formation and Word Coining
mMwnasTiduiusfunwlng
Cambodian in Relation to Thai

LUULSEUNHILALITTUAR b8

Textbooks on Thai Language and Literature

onwshnewmtiawaslnedauy
Northern and North-Eastern Thai Scripts

MluLSUNFIRLLayIausssulneg

Thai Language in Thai Socio-cultural Context

AMIBUBazLAsAUsERUSIne 1

Reading and Composing Thai Versification |

FuIn133esnses

Survey of Thai Poetry
19304NTTUINT

Literary Criticism
VFTUARNTEIITAR LA

Royal Letters
23TUARAUNILARS

Literature and the Performing Arts
wizsinuslunszumanianszidogin
nilvaenasLAy

King Rama IX
nszvinuslunszumania
NILYATBUNGNINBEI

King Rama V
NuageslniAakazunsysEiu
Sathiankoset and Nakhaprathip
NI INUSNTEIN919A150
nsuviiufinetanse

Prince Ratchani
235UNTIUAUFIAN

Literary Works and Society
ARYUINEN

Folklore

Tmuiiutu

Folktale

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)



2201401 ARSI e 3 (3-0-6)

Analysis of the Thai Language

2201414  @avzgmsldniwlne 3 (3-0-6)
The Art of Thai Usage

2201425 AwnyadIneiniwilng 3 (3-0-6)
Thai Etymology

2201431  awilnedu 3 (3-0-6)
Thai Dialects

2201432  @AaUzn1slauiounia 3 (3-0-6)
Thai Prose Writing

2201435  awlvegadiosigg 3 (3-0-6)

Thai Language in Different Periods

2201451 nMIeuULazLAIAUSEIUS Ny 2 3 (3-0-6)
Reading and Composing Thai Versification |l

2201464  2330MARVIEddY 3 (3-0-6)
Local Literature

2201472 nsgswilnuslunseumauia 3 (3-0-6)
NITUINQINAUI0Y
King Rama VI

2201473 NIEdnUSAUAINTEUNAN LN 3 (3-0-6)
nsunsEUsIUBRTluTE
Prince Paramanuchit

2201482 willeneuasisosdu 3 (3-0-6)
Novels and Short Stories

2201484 23smuARduangeRiduiuSiUITSLARNe 3 (3-0-6)
Sanskrit Literature in Relation to Thai Literature

2201485 WUINNSANYITIUARKALITIUNTIULINY 3 (3-0-6)

Approaches to Thai Literary Works

2.2 Tsunsunegsidey

2.2.1 WUUABIDNLALA 66 WUWNA
2.2.1.1 3deAu 27 MUIEAH
FUIAU 21 MUIEAe

Weuseimiounulusunsuuni
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Seuseimioudulusunsuung
v nden 39 nuUIYne

v naenluavn 21 whein
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2201591 WARAN®N 1 3 (1-6-2)

Independent Study |

2201592 WARAN®YN 2 3 (1-6-2)
Independent Study |l
2201593  Lanmfnw 3 3 (1-6-2)

Independent Study Il

2201594  ennAnw 4 3 (1-6-2)
Independent Study IV

2201597  Usgayrdnus 1 4 (0-0-12)
Senior Project |

2201598  Usgueiinug 2 4 (0-0-12)

Senior Project Il
e Taraunsadensedniiunguisiudenduneividents

v nasnusnaun 18 wuenA
Tidenisousiedulua1v1ivianee 1osnnednesAansLaz/ 13e
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2.2.2 WU en-n 66 WUWAN
2.2.2.1 3y¥wuen 48 WA
F¥1U9AU 27 wuwnn
JUeAU 21 wueAn

Seumilauiumednlulusunsuuni
JUsAuLaen 6 wUIwn
Seusgdrmilounulusinsuuni
A@en 21 wiuwhn

Sewmilaunusedviaenluaivluluswnsuiesadeuwuueniig?

2.2.2.2 39N 18 #u2efn
fanenanvinnwinedesdonsudvinawsuildeaeulunmy
wIDUeNAME 18 uUIwde
Suln @ wdudEadvienarvidunslurazuazuenane 18 wuaein
A10IAY - Wehe

v den 18 uehn



3. WHUNISANEN

3.1 TJsunsuund

2201201
2201251

2201252

2201320

2201326
2201414

2201447

2201460

UM 2 nMansAnydu

@

NYENE Y
FTuIN155504RR e
v Een

374

UM 2 manisAnw1Uane
FIaunsissaunssulne
v Lden

EIeEY

U7 3 nMansAnydu
mMeuakavduanganiduiusiuaiwive 1
FvUsAuLdanuwariIvIden

EIeEY

U 3 ananasdnenUane
LTS U lng
Aavgnslniwlne
INTIRULGeNLaLITILEDN

XLV

U7 4 aansAnydu
Fuuunsesnwlng
=l
9158
FUUUNTDITSUAR MY
v uden

374

U9 4 ananiseneIUany
v den

374

O W W W

3
9

NUILAR
WUIWAN
NUILAR

e

NUILAR

WUIWAN

12 wuaenn

3
9

NUILAR

WUIWAN

12 wurene

3
3
6

NUILAR
WUIWAN

NUILAR

12 Buenn

3
9

WUIWAN

NUILAR

12 Buenn

9 wulEne

9 wiaena

10



3.2 Wsunsutiesadey

UM 2 nMansAnwdu

2201201 Snwazn ¥ ing 3 e
2201251 ITAUIN15ISTUAR LN 3 AR
2201591 wARANE 1 3 e
=
VED)
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2201201

2201210

2201214

2201215

A5 UNETIEIYN
NANgATINWIAENTUMAA a3 vnening

(vangnsuiuuse w.A. 2561)

anwazaelng 3 (3-0-6)
Snwazrssnwlnesmudss A1 wazUselen ANUENRUSTENIN
aerUsznoUmEL

Characteristics of the Thai Language

CHARACT THAI

Characteristics of the Thai language: sounds, words and sentences;

relationship between these components.

mulnggaufnw 3 (3-0-6)

M9 uduUTEIUdAYIDITaAU NMSOBRNIEBS NMIEENAAT

msdenldtosdn N1TURENANLARLAZ AU DERLNZ Al

Thai for College Students

THAI FOR COLLEGE STUDENTS

Reading for main ideas; pronunciation; spelling; choice of words; organizing

ideas for appropriate presentation.

AMedeansnaYy 3 (3-0-6)

Taseaina ULV wagiannnsvesdemtavuUsTLANAIY
é’ﬂ‘wmsmwﬂmﬁﬂﬁﬂgiuﬁaﬁm6]

Language for the Mass Media

LANG MASS MEDIA

Structure, forms and development of various types of mass media;

characteristics of the Thai language in the mass media.

ﬂ'liL%’iuVI'Nﬂ'l‘lsl'ﬂuﬂ'l‘lsl'ﬂ,Vlﬁl 3 (3-0-6)

FULUUAY 9 109N1Saunnen 9 iun 1 lngannyauan s uaRswine
AWIANENT LAZITIUAR

Speech Play in Thai

SPEECH PLAY TH

Different forms of speech play in Thai from the points of view of folklore,

linguistics and literature.



2201230

2201251

2201252

2201253

2201260

ATUUINITINYIUAZINYTIS 1N 3 (3-0-6)
Faunsuazniadsuslamessnusuar S Blnedusadioglotefadagiu
AMULANANBITNYILAZSNITITT I W Inefun s duiiieades
Development of Thai Scripts and Orthography

DEV THAI SCR ORTH

Development and changes in Thai scripts and orthography from

the Sukhothai period to the present; differences of Thai scripts

and orthography from other related languages.

ITAUINITITIUAR NG 3 (3-0-6)
%’mmmsassmﬂﬁlm&y’qLwiaﬁaqisuﬁaﬁqaﬁa%’%maﬁ 3 Tuguge
suuuu e wazunfn mudiiugstuhnssandlneduuiun
MeFIL TSN MTIASEITsUARTIAonINAnw

Survey of Thai Literature

SURV THAI LIT

Development of Thai literature from the Sukhothai period to the reign
of King Rama lII: authors, forms, contents and concepts; relationship
between Thai literature and socio-cultural context; analytical study
of selected works.

Imunsassainssulng 3 (3-0-6)
Wanmsssanssuneduivaoadesvniad 3
aufsilagulufuguuy lov wasuundn nsiesed
I5saunssuTidenunfne

Survey of Thai Literary Works

SURV THAILIT WRKS

Development of Thai literary works from the end of the reign

of King Rama Il to the present: forms, contents and concepts;

analytical study of selected works.

suninefiudesauadis 3 (3-0-6)
msuszgnalinssanfivegludesalioussianeinag

Thai Literature and Contemporary Media

TH LIT CONT MEDIA

Application of Thai literature in various types of contemporary media.

a8m UsA LaZINALE? 3 (3-0-6)

€

Aaa

NUULLAZITAIUINITVDIITTAUARAAR UIF Lavinase)

Auusadeeysefivadesaulnduns MsileTeiNauAnaTy



2201264

2201266

2201274

2201275

Lilit, Nirat and Phleng Yau

LILIT NIRAT PHLENG

Characteristics and development of Lilit, Nirat and Phleng Yau
from the Ayutthaya to Rattanakosin periods; analytical study

of selected works.

2550UARENIY 3 (3-0-6)
ssanrimuiiluanednuaidnusiedosuiuazsesnses i
WWLINT SNwalziAY UNUm LavanAndesadad n1sinsed
MssaaRIvuiidenunAn

Literary Tales

LIT TALE

Literary tales both in prose and verse; their origins, development,
characteristics, functions and literary values; analytical study

of selected works.

2550UARAEDY 3 (3-0-6)
msapuasesssululssuAfing 15suaRA1@euYalneLAYITTUAR
AaeuvasiUszmariuUafiunteilve nsinseiissunimaou
fidonudnwn

Didactic Literature

DIDACTIC LIT

Didacticism in Thai literature; Thai didactic literature and translated

texts of foreign didactic literature; analytical study of selected works.

wezswlinuslunssumanianssnnsidandunge 3 (3-0-6)
wizT1Usziuaznssswdnusremszu Al ans T nns Aandun e
ﬁu’ﬂuﬁmgmmu o wagdan msinsevnseswdnugunades

King Rama I

KING RAMA I

King Rama II’s life and works: forms, contents and styles;

analytical study of selected works.

UFUNIG 3 (3-0-6)
UseIRLagauYRguUNTy fly’ﬂuﬁmgmmu ilonn wazdan
T LP TERR IR RIC R

Sunthon Phu

SUNTHON PHU

Sunthon Phu’s life and works: forms, contents and styles;



2201303

2201304

2201314

2201315

analytical study of selected works.

nsAnEUIdEA T lnaBineAEns 3 (3-0-6)
nguinwmansiuLuuLIsLLariiAten 11ATenenwlng
fimguidsnanuuszgndld

Study of Linguistic Research Works on Thai

STU LING RE WRK TH

Linguistic theories: formalism and functionalism; their applications

to research on the Thai language.

melneluguuesuuudneainigm 3 (3-0-6)
anwaznwiveneiuszuuides ssuuhennsal wazadsdnm
Wiuiflsufuniweng 4 alan anadneainwifudnvazanwine
mslilusunsueadifien1sdunmuuunsdusing o vesnwlng
Typolosical Perspectives on Thai

TYP PERSP THAI

Characteristics of the Thai language: sound system, grammatical system,
and lexicon, in comparison with the corresponding system of other
languages in the world; language universals and characteristics of

the Thai language; use of the WALS program to search for language types
of the Thai language.

danlunwlne 3 (3-0-6)
dnvagdanitliluntwlnedagdu Saamwuuusing q Yaudan
Haduddnyfvilinnuivedidawuusig 4

Styles in Thai

STYLES THAI

Characteristics of styles in the present-day Thai language;
different types of styles; stylistics; major factors leading

to different types of styles in Thai.

nsAnwatwineluguzateniiae 3 (3-0-6)
mmiﬁugmtﬁmﬁ"Uﬂﬁﬁﬂ‘mmwﬂwﬁﬂugmsmmﬁam
Useifuiihavlafieatunisdine

Study of Thai as a Second Language

STUD TSL

Basic knowledge of studying Thai as a foreign language;

interesting issues on studying Thai as a second.



2201316  mwilneunisieansasdns 3 (3-0-6)
mwlngiiionisdearsesdnsluaniunsaisineg maidenlddan sUuuu uas
sdawnqmsﬁaamﬁaiﬁmsqi’mqﬂsgaqﬁ
Thai for Communication in Enterprises
THAI COM ENTER
Thai language for communication in enterprises in various situations;
selection of styles, forms and channels of communication for purposive

achievement.

2201320  aunAwacduangefidunusiunieive 1 3 (3-0-6)
Usgifnwuduasduangs dnyasiavlassaiiuniwuiduasduangs
Wisuileuiuntwlng Aduniwiud-duangmaluniwlve
Pali and Sanskrit in Relation to Thai |
PALI SKT THAI |
History of Pali and Sanskrit; their characteristics and structures

in comparison to Thai; Pali-Sanskrit loanwords in Thai.

2201324  A19E3NAAZNITUYEIAANI 3 (3-0-6)
Snwarelng 38nsaseaeasn ming nsusauen

va o ¢

nsulasd uaymsgne nsUyaRANN

Word Formation and Word Coining

WRD FORM COlI

Characteristics of Thai words; Thai word formation: compounding,

derivation and reduplication; coining.

2201326  awnvnsidunusiuateilne 3 (3-0-6)
ﬁﬂL%uiﬁﬂﬁﬂgiumwﬂwaLLagﬁﬂmﬁﬂﬁﬂghmmLsum
Al uaylneBuanannnunduasduangn Snunynig
Twnsal LLasmqmmﬁmﬁuﬁ] 1'7iLLa(ﬂqmmﬁuﬁuﬁ‘%mmmﬁqam
Cambodian in Relation to Thai
CAMBO THAI
Cambodian words in Thai and Thai words in Cambodian;
Cambodian and Thai words borrowed from Pali and Sanskrit;
grammatical features and other linguistic features that show relationship

between the two languages.



2201335

2201336

2201337

2201351

2201352

KUULRIUNTYILAZITIUAR MY 3 (3-0-6)
UsgIRuasNaIINISHUUEBUNWIING  ANUATLAZLUIAR
AerfunwsazassandlvefinuluwuuiSou

Textbooks on Thai Language and Literature

TEXTBK LANG LIT

History and development of Thai textbooks; features

and concepts of the Thai language and literature in the texts.

snwsinewmllowazinedanu 3 (3-0-6)
UsgIRnardnvazidnusinefildogluniamilonazninday
MIANSIULAELTBUAIONYTINELUUA 9

Northern and North-Eastern Thai Scripts

N NE THAI SCRIPTS

History and characteristics of the Thai scripts used in the North
and North-Eastern of Thailand; practice in reading and writing

these Thai scripts.

M luvsundeauunazinusssulve 3 (3-0-6)
ANUENRUSTENINA W Ing AuuS U sruTausssulng

Tuudyasingg waAndesduieafunwuar fausssy s
maﬂ’uﬁ:ﬁsmummmsﬁams Mwiumegn e ATeiveaNNTel

Thai Language in Thai Socio-cultural Context

TH LANG SOCIO-CUL

Relationship between Thai language and Thai socio-cultural context
in various aspects; basic concepts on language and culture including
ethnography of communication, language and gender,

language and ideology.

nMsuLazIAIAIUsTRUS N 1 3 (3-0-6)
NI IULAZUFIANUTERUSUTTLANANE LAZNADUTTAR 9|
Reading and Composing Thai Versification |

READ COMP VERS |

Reading and composing various kinds of Kap and Klon.

AMMUINTTE08NTDY 3 (3-0-6)
sUuuY ilow ArwiAn waznaiimsuseituivasdesnsesing
Fausefindailagiu

Survey of Thai Poetry

SURV THAI POET



2201353

2201362

2201364

2201370

Forms, content, ideas and poetic techniques of Thai poetry

from the old days to the present.

2350UN55439158] 3 (3-0-6)

AT uLvBINSINT T TUNT T wqwﬁwé’nLLaSLLu’mwmﬁﬂm
rssunssuinedagu mstininsaluasyseiuanissanssy

Literary Criticism

LIT CRIT

History of literary criticism; major theories and various approaches
in studying modern Thai literary works; practice in literary criticism

and evaluation.

2TTUARNIZIIVARALAVT 3 (3-0-6)
NLIVRRALEVT USENIA BaTNIEUSUS1vS Ul uNSEUMaLLAD
WIzIRUNANIBYH AT NIZUIMANAINTTYAIeNNA LT 10817
fly’ﬂuﬁmgmmv o dan WAZANAT AT IATE NSz inusunSes
Royal Letters

ROY LETT

Royal letters, decrees and explanations written by King Rama IV

and King Rama V: forms, contents, styles and values; analytical study

of selected works.

2IIUARNUNITHANS 3 (3-0-6)
anuazlarmUdulYensINARNMTLERUedlng AUENRUSIEWINg
MIwanITUFIUN NsTATIEiassainfinIsanIuIeses

Literature and the Performing Arts

LIT PERF ARTS

Characteristics and history of Thai literature related to performing arts;
relationship between performance and texts; analytical study

of selected works.

wszsvlinuslunszumanianszidaginglinasnaeiny 3 (3-0-6)
wizTinususzaneneg lunssumanifanssidiegiiniinasnaensy
fly’ﬂuﬁmgmmv e wazdanniw mslasesinsE R inusanass

King Rama IX

KING RAMA X

King Rama IX’s literary works of different types: forms, contents, and

styles; analytical study of selected works.



2201372

2201373

2201374

2201385

2201393

W33 NNUS TUNTZTUIVALLAINIZRABUNA 11D g 3 (3-0-6)
wizswUszifuaznseswdnuslunsyumanfanszgaveunandnegin
ﬁu’ﬂuﬁmgmmu e wazdan mslnsesinsysinusunaies

King Rama V

KING RAMA V

King Rama V’s life and works: forms, contents and styles;

analytical study of selected works.

nuiEFeslnAfwazuazy iy 3 (3-0-6)
UseRuarnuvonagesinanuazinazseiu Tuduguuuy o

wardan MIIATIERRANUUIATDS

Sathiankoset and Nakhaprathip

SATHIAN NAKHAP

Sathiankoset and Nakhaprathip's life and works: forms,

contents and styles; analytical study of selected works.

WsANUSNIZI1W2529A50 nsumiiufineasnsa 3 (3-0-6)
wszUsyTAnarnssdnusyemsEsasiedee nsumsiufinetasnse
fly’ﬂuﬁmgmmu ilown wazdan mshnswinszdnusunades

Prince Ratchani

PRINCE RATCHANI

Prince Ratchani’s life and works: forms, contents and styles;

analytical study of selected works.

nsAnEIaIusTIuassURallneg 3 (3-0-6)
Msassarmstanssundvgluativniee nsusziiuanssuniling
Uiunmnedenuuay Sassuitduiusiunisadne nsian waznisuseiiue
ssanAluinussssnssafading

Studies of Thai Literary Culture

STUD TH LIT CULT

The construction and the receptions of Thai literary texts of various
periods; the evaluations of Thai literary texts; the cocial and cultural
contexts that relate to the constructions, receptions, and evaluations of

literary texts in Thai literary culture.

2550UNTSUNUFIAU 3 (3-0-6)
ANUFUNUTTENINITTUNSSUNUFIALLATNANSENUNLRD U
AMFATIEIITI NS INeNTANuduRuSTuFInLag 1uAude

Literary Works and Society



2201394

2201396

2201400

2201401

LIT WORK SOCIETY
Relationship between literary works and society and their reciprocal
effects; analytical study of Thai literary works with prominent relations

to society.

ARYUINGI 3 (3-0-6)
ANUNINY ANUEADY wazn1sLUIUTEIANYBIARYY ULUY
LazUNUIMTTTivesnRTuUsEATANS 9 WU LAEIoNIANE
Afunsiiutoyaninauns

Folklore

FOLKLORE

Meaning, significance and classification of folklore: forms and roles
of different types of folklore; approaches and methods of study,

emphasizing fieldwork.

dmuiudu 3 (3-0-6)
mssuuntssaniniuiiuin sedeuiinsefnduniafuleyaneau
wazuuAaguilumsiassdiniuiiuiiu unumoesimuiudiulude
wazAUdUTUSAUAaU Insuwrg 9

Folktale

FOLKTALE

Categorization of folktales; folklore approaches in fieldwork researches
and concepts and theories in analyzing folktales; their roles in society

and their relationship to various forms of Thai art.

NMSANYIBETE 3 (1-6-2)

(Foulvswin: se3viinareygynliFew)

nsdunhderiiatuniw 2ssued vietamusssulnenuauala
Yousiaryana Mathiauenanuldblugiunanuivinismisunauidy
Independent Study

INDEP STUDY

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

Research of a topic on the Thai language, literature and culture according
to individual interest; presentation of research works in the form

of academic paper or research paper.

NM5AATITRN LY 3 (3-0-6)
mslienginwiinglulssdulamideadss f1 uagneduius
Analysis of the Thai Language

ANALYSIS THAI



2201402

2201414

2201425

2201431

10

Analysis of the Thai language concerning problematic issues in sounds,

words and syntax.

yuusedenainsssuvaantsiaasnnlnglugiusatuiiiaes 3 (3-0-6)
yuneazUsTiumsdsasTaussnfidWasonisdearsninglugiuzniwii
GOR

Socio-cultural Perspectives on Communication of Thai as a Second
Language

SOC PERSP COM TSL

Important socio-cultural perspectives and issues on communication of Thai

as a second.

Aauznsldnienlne 3 (3-0-6)
mslinwlneegradidads n1sidenlduarn1sassan Msseelsesioan
mslalamsiieudiou mslaseiuasfinudnvasneidussuial
MMITARLATISTUNTSUTaSsufLaz e os

The Art of Thai Usage

ART THAI USAGE

Art of language usage; word selection; word sequencing; use of metaphor;
analysis and interpretation of characteristics of literary language in prose

and poetry.

Annyaingrnrwilng 3 (3-0-6)

ANNYAINGT MIFUREATH mMswasuulamnades Abuntwiu
wazABuntwsUssmeluntwing

Thai Etymology

THAI ETYMOLOGY

Etymology; language contact; sound changes; loanwords from dialects

and foreign languages in Thai.

amelngdu 3 (3-0-6)
MY “nwndau” ndnlunmsAnmniwiay wazdnvas

g wlnedusig

Thai Dialects

THAI DIAL

Definition of “dialects”; principles of dialect studies; characteristics

of Thai dialects.



2201432

2201433

2201435

2201447

2201451

11

Aauznisdisudasuni 3 (3-0-6)
asfUsTneukaznadtlunsad s deuiin n1sdeuadneasse
Usziandosuninuusng 9 Tunwln

Thai Prose Writing

THAI PROSE WRIT

Elements and strategies of good prose writing; various types

of creative prose writing in Thai.

Aauznisianizes 3 (3-0-6)
geAUsENaLTRINISIE NS0T msﬂsgﬁgﬂﬁ%ﬂaﬁ’%msmL’%@%ﬁaa%’wassﬁmu
FeoudesufmwilneUssiansne sludedsiuiuasdoden

Art of Storytelling

ART STORYTELLING

Elements of storytelling; application of storytelling techniques to create

various types of Thai prose in both print and social media

mMenlneadenne 3 (3-0-6)
anwazmwlveadvalevie alveysen uazadiosaulnduns
Thai Language in Different Periods

THAI LANG PERIODS

Characteristics of the Thai language in the Sukhothai,
Ayutthaya and Rattanakosin periods.

Fuuuizeanwiing 3 (3-0-6)
wtefihaulafetunivilng Tneiulssdiuanuduiussening
AAUAIAULAY TAIUSTI

Seminar in Thai Language

SEM THAI LANG

Interesting topics concerning the Thai language, with emphasis

on the relationship between language and socio-culture.

nMsunazIAIAIUsTWUS Y 2 3 (3-0-6)
NI ULAZUAIAUTE WS Usziavlaaduas duitiinsng o

Reading and Composing Thai Versification |I

READ COMP VERS Il

Reading and composing various kinds of Khlong and Chan.



2201460

2201464

2201472

2201473

2201482

FuuuniZeassuniing 3 (3-0-6)
widefithaulafetuissaailve

Seminar in Thai Literature

SEM THAI LIT

Interesting topics concerning Thai literature.

15uARTasHY 3 (3-0-6)
TsaAflIgLar s Rnednuaivesasiusineg deluduuse A
Arulunn gUsuy MsUsERus e AuAn Auduusewing
WssaunRviesiufudaTausssuTiesduLazissaniing

Local Literature

LOC LIT

Oral and written literature of various regions: history, forms, content,
ideas; relationship between local literature and regional societies,

culture and Thai literature.

W33 TNUS TUNSEUIALIANTZUINgNA I 10E1 3 (3-0-6)
wizTwUszifuaznsyswdnuslunssumannanszuangnandtegia
ﬁu’ﬂuﬁmgmmu o wagdan msirsevnseswdnugunades

King Rama VI

KING RAMA VI

King Rama VI’s life and works: forms, contents and styles;

analytical study of selected works.

wzlinusauaanszamanandn nsunssUsuy@ndlusad 3 (3-0-6)
wizUsziRnarnasdnusluaunanszumanandn nsunseusunydndiuse
Tudusuuuy o wasBion nisliamesinsyinusurades

Prince Paramanuchit

PRINCE PARAMA

Prince Paramanuchitchinorot's life and works: forms, contents and styles;

analytical study of selected works.

wilieneuaziedu 3 (3-0-6)
wflesuanidesdunusing 4 voslngluinuguuuy o

WasALAn MTIATITRRaUTIEenuFnw

Novels and Short Stories

NOV SH STO

Various types of novels and short stories; forms, contents and ideas;

analytical study of selected works.

12



2201484

2201485

2201489

2201591

2201592

13

v ¢

IssuAREuANgATIFUNUS AT SRR LYY 3 (3-0-6)
MsnRduangaidiusiuissuedlng amudoveamsivaal
uazBuglinssunfduangauazassnflng mllesgissunfndonun@n
Sanskrit Literature in Relation to Thai Literature

SKT LIT TH LIT

Sanskrit literature in relation to Thai literature; Brahmanism and Hinduism

in Sanskrit and Thai literature; analytical study of selected works.

KUINNATANYIITIUARLAZITTUNTIN NG 3 (3-0-6)
nsfnuIssaAiinewazlssunssulvelneUssandlivgug
UAZWUININAI AIUITIUARLAZITIUNTININTAS

Approaches to Thai Literary Works

APP TH LIT WRKS

Studies of Thai literary works by applying various literary theories and

approaches.

assaunRlnefidunusiulssuanuiduazduanga. 3 (3-0-6)
assasmdlnefiuvavdothieidounanssaniuiduasduangn suuuy o
IVelefo LLastﬁﬁwmﬁmﬁaﬂ

Thai Literature in Relation to Pali and Sanskrit Literature

TH PL SKT LIT

Thai literature translated or adapted from Pali and Sanskrit literature;

forms, contents, concepts and aesthetic values.

lAnAne 1 3 (1-6-2)
(Foulvswin: se3mitnareygnliFew)
nsinwegnandsluriteriualanisnnw 1ssani vietaussslng
wtelawidenimionareiate

Independent Studly |

INDEPT STUD |

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in Thai language,

literature and culture.

AnANYI 2 3 (1-6-2)
(Foulvswin: se3miinareygnliFew)
ms@nwegadndsurdeitralanienim 15sand vieimusssylne
wielatenilvionatede

Independent Study |l

INDEPT STUD I



2201593

2201594

2201597

2201598

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in Thai language,

literature, and culture.

AnAne 3 3 (1-6-2)

(Foulvswin: se3viinareyynliFew)
nsinwegnandsluriteriualanisnnw 1ssani vietausssylng
witelaidenimionateiate

Independent Study Il

INDEPT STUD llI

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

In-depth study of one or more topics of special interest in Thai language,

literature and culture.

linAnen 4 3 (1-6-2)

(Foulvswin: se3viinareygnliFew)
nsfnwegnandslurideriunalanisnnm 1ssani vietaussslng
wteladenimionareiate

Independent Study IV

INDEPT STUD IV

(CONDITION: PRER 2201591 INDEPT STUD IIl OR CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in Thai language,

literature and culture.

Usyyniinus 1 4 (0-0-12)
msfnwduriwasinauenansideluiatefiisafuniw 15suad
aoTusssulny

Research Project |

SR PROJ |

Research and presentation on topics in the field of Thai language,

literature and culture.

Useygyniiwus 2 4 (0-0-12)
msfnwduriwasitnauenanisideluiatefiisafiunie 15suad vie
Touusssulny

Research Project |l

SR PROJ I

Research and presentation on topics in the field of Thai language,

literature and culture.
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